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vO ORREDE 


Bene zwarigheid, waarop de beginnende beoefenaar der he- 
breeuwsche en overige semitische talen al aanstonds stuit, 1s het 
vreemde schrift, dat van het onze zoo geheel afwijkend schijnt 
te wezen. Daar echter ons schrift in den grond van het semi- 
tische niet onderscheiden is, kan die zwarigheid gemakhelijk 
worden weggenomen, wanneer slechts de oorsprong der semiti- 
sche letterfiguren verklaard , en de afleiding van het grieksche 
en latijnsche schrift wit het semitische aangewezen wordt. Wan- 

neer de beginnende beoefenaar der semitische talen eenigen tijd 
bij de letterteelkens wordt bepaald, ze met de figuren der aan 
hem bekende alfabeths vergelijkt, en de wet van hunne vorming 
leort meien, dan prenten zij zich door die opmerkzame beschou- 
wing ongemerkt in zijn geheugen vast, en verkrijgt hij spoedig 
im het lezen van het semitische schrift eene vaardigheid, die voor 
de verdere taaloefening van niet weinig belang is. Daar echter 
deze zaak in onze grammatica's slechts aangestipt wordt, meende 
_schrijver dezes aan beoefenaren der hebreeuwsche taal eene hleine 
dienst te kunnen bewijzen door de nevensgaande verklaring van 
het semitische letterschrift. Hij vond daartoe aanleiding in de 
lezing van het eerste stul: der: Phoenizische studiën, van Dr. 
M. A. LEVY, waarin het phoenicische opschrift op den sarkofaag 
van Asmanazar , Koning van Sidon, behandeld wordt. Het bij 
dat stuk gevoegde facsimile van het opschrift, leverde hem de 














oud-semitische letterfigwren, die bij de thans gebrmkelijhe vier- 
kante hebreeuwsche letters ten grondslag liggen, en hij vond 
tevens in het genoemde geschrift het Mer ontwikkelde beginsel van 
de semitische lettervorming aangewezen. Op de hiertnj gevoegde 
tafel van alfabeths vindt men im de-eerste kolom de phaenicische 
of oud-semitische letters, grootendeels volgens het genoemde op- 
schrift. In de tweede kolom het samaritaansche alfabeth, waar= 
van de figuren ontleend zijn aan het facsvmile van den samart- 
taanschen brief, uitgegeven en verklaard door HAMAKER, u het 
vijfde deel van het Archief voor kerkelijke geschiedenis, ez 
ook afzonderlijk gedrukt. In de derde en vierde kolom eindelijk 
het gewone hebreeuwsche en het grieksche alfabeth. 

Dat de vergelijking van het vierkante hebreeuwsche alfabeth 
met het oudere semitische schrift tevens haar nut heeft als 
hulpmiddel voor de teatkritiek van de overblijfselen der oud- 
hebreeuwsche letterkunde, behoeft geen betoog. Overigens mag 
het hier behandelde onderwerp: de oorsprong van ons letter- 
schrift, niet witsluitend voor beoefenaren der hebreeuwsche taal, 
maar meer algemeen belangrijk geacht worden. Mogten de na- 
volgende bladaijden ook in ruimeren kring eenige belangstellende 
lezers vinden, dit zouw den schrijver natuurhijkerwijze zeer ge- 
wenscht en aangenaam Zijn. 











_HET SEMITISCHE LETTERSCHRIFT. 




























Het is bekend dat ons letterschrift uit Palaestina afkom- 
stig is. Het latijnsche schrift bij ons gebruikelijk is ter 
naauwernood onderscheiden van het grieksche, en de Grie- 





ken hebben, volgens de overlevering, het hunne ontvangen 
van Cadmus den Phoeniciër, aan wien de uitvinding van 
het letterschrift wordt toegeschreven. Overeenkomstig die 
overlevering worden de letters door Ausonius niet onaardig: 





Cadmi nigellae filiae genaamd, van welke uitdrukking Bil- 
derdijk een meesterlijk gebruik maakt in zijn vers: Itali- 





aansch meesterschrift : 


Wat opgespleten saterspoot, 





Gedompeld in een moddersloot 
Van edik, roest en gal, 
Koomt dartlen in dit sneeuwen dal 
Op nieuwgevonden wet, 
Daar Cadmus zwarte dochtertjens zich vlijen naar zijn tred? 





Voor den phoenicischen, of algemeener, semitischen 
oorsprong van het grieksche alfabeth bestaat echter een 
meer zekere waarborg dan de overlevering; hij blijkt 
zoowel uit de letterfiguren zelve, als uit hare namen, in 
welke men de hebreeuwsche letternamen, gewijzigd naar 
het grieksche spraakorgaan, terugvindt. 

Omtrent de wijze, waarop die zwarte dochtertjens van 
Cadmus in de wereld gekomen zijn, bestaat verschul van 
gevoelen. Uitgaande van de namen, die de hebreeuwsche 
letterteekens dragen, heeft men langen tijd gemeend, dat 
zij oorspronkelijk afbeeldingen zijn geweest van de voor- 
werpen, door die namen beteekend. Men bemerkt namelijk 
aanstonds dat de naam van iedere hebreeuwsche letter aan- 
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vangt met den klank, welke door haar wordt uitgedrukt. 
Daarom heeft men gesteld, dat de uitvinder van het let- 
terschrift, opmerkzaam geworden op de weinige eenvoudige 
grondklanken, waarmeê alle woorden gevormd worden, en 
elken van die klanken met een afzonderlijk teeken willende 
aanwijzen, ter vorming van elk letterteeken een woord heeft 
genomen, aanvangende met den klank dien hij wilde uit- 
drukken, en met de ruw geteekende figuren van de voor- 
werpen, door die woorden beteekend, de elementaire klan- 
ken der taal heeft afgebeeld. Zoo beteekent b. v. de naam 
der d, daleth, een deur, en de uitvinder van het semitische 
alfabeth zou derhalve met de ruwe teekening van dit voor- 
werp den klank d, waarmeê het woord daleth begint, heb- 
ben uitgedrukt. Dit gevoelen is echter weinig aannemelijk. 
In de eerste plaats merkt men namelijk al spoedig op, dat 
de oudste semitische letterteekens ons bekend grootendeels 
weinig gelijkenis aanbieden met de voorwerpen, waarnaar 
zij volgens de bovengenoemde onderstelling afgebeeld zou- 
den zijn. Al wil men aannemen dat die figuren reeds 
aanmerkelijk van hare oorspronkelijke gedaante zijn afge- 
weken, de gelijkenis der teekens met de voorwerpen, 
naar welke zij ondersteld worden gevormd te zijn, zou 
toch, naar het schijnt, meer in het oog loopend moe- 
ten wezen, wanneer zij inderdaad dezen oorsprong hadden. 
Zelfs is die gelijkenis bij de letterfiguren, volgens latere 
schrijfwijze gevormd, ten deele gemakkelijker te ontdekken 
dan bij de figuren van het oudere schrift. In het vierkante 
hebreeuwsche schrift, hetwelk nog gebruikt wordt, kan 
men des noods bij de zón nog eenige gelijkenis met een 
zwaard, bij de té met eene slang, bij de mém met water- 
golven vinden; maar in het oudere schrift, waarin volgens 
de onderstelling die gelijkenis sterker zou moeten uitko- 
men, verdwijnt zij bijkans geheel. Daarbij komt ten andere, 
dat het bij deze onderstelling geheel onverklaard blijft, 


waarom just deze woorden, en geene andere, door den 
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uitvinder- van het letterschrift gekozen zijn, om naar de 
voorwerpen , door hen beteekend, zijne letterfiguren te vor- 
men. Immers stonden hem, voor den d-klank, behalve het 
woord dalelh, nog een aantal andere ten dienste, die, met 
dezen klank beginnende, even goed voor zijn oogmerk had- 
den kunnen dienen; en zoo voor de overige klanken. De 
bovengenoemde onderstelling geeft geen antwoord op de 
vraag, waarom hij juist tot deze woorden bepaald werd, en 
moet dit aan toeval en willekeur toeschrijven. 

Het genoemde gevoelen omtrent den oorsprong van het 
letterschrift, heeft eenige overeenkomst met de oude hypo- 
these omtrent den oorsprong der taal zelve. Gelijk men 
den oorsprong der letterteekens verklaart uit de nabootsing 
van zekere zigibare voorwerpen, zoo meende meu vroeger 
dat de geheele spraak ontstaan was door nabootsing van 
natuurgeluiden. Men moest echter al spoedig bemerken dat 
de klanknabootsende woorden slechts een zeer gering en 
ondergeschikt bestanddeel van het ligchaam der taal uit- 
maken, en begon in te zien dat het wezen der taal niet 
enkel in het stoffelijke der geluiden ligt, maar in het vor- 
mende beginsel, dat in haar werkzaam is, door hetwelk de 
geluiden ontwikkeld, gebogen, verbonden, en alzoo ge- 
schikt gemaakt worden om voertuigen der gedachten te 
zijn. Inderdaad, er wordt tot de voortbrenging van het 
woord iets meer vereischt dan de nabootsing van een bui- 
ten den mensch gegeven geluid; het woord is het resultaat 
van ’s menschen zelfstandige terugwerking op een in zijne 
ziel ontvangen indruk; de uitdrukking van eene bepaalde 
aandoening en werkzaamheid zijns geestes; de hoorbare vorm 
zijner gedachte. In nabootsing van geluiden bestaat het pra- 
ten van eksters en papegaaijen; de menschelijke spraak is het 
kunstgewrocht van den denkend scheppenden geest die in 
den mensch is. In het menschelijk woord is van aanvang 


aan een geestelijk element met het stoffelijke, den klank, 
vereenigd. Slechts datgene wat oorspronkelijk reeds in de 
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taal lag, heeft zich uit haar kunnen ontwikkelen; vinden 


wij derhalve in de ontwikkelde taal dat geestelijke element, 
waardoor zij een geschikt middel en werktuig voor ons 
denken is, dan moet dit van aanvang aan in haar hebben 
gelegen. Ja, de taal is meer dan middel en werktuig voor 
het denken; zij is één met het denken, met hetzelve ge- 
boren en opgewassen; zij is de voltooijing van het denken. 
Men kan zonder woorden gewaarworden, gevoelen, begee- 
ren en willen, maar men kan niet denken zonder woorden, 
eerst in het woord komt de mensch tot de volle bewust- 
heid van zijne gedachte. Herst in de spraak wordt het 
denken openbaar; weshalve Themistocles met treffende waar- 
heid tot den Perzischen koning zeide: de spraak is gelijk 
een tapijt dat uit elkander gerold wordt en zoodoende de 
beelden, die er in gewerkt zijn, duidelijk vertoont; maar 
in de gedachte ligt alles ingewikkeld en verholen, gelijk 
de figuren in het opgerolde tapijt. 

Keeren wij tot het letterschrift terug. De bezwaren aan 
de bovengenoemde onderstelling verbonden, worden ten deele 
weggenomen door de hypothese, welke Bilderdijk in zijne 
verhandeling over het letterschrift voorgedragen en ontwik- 
keld heeft. Hij rangschikt namelijk de letters naar de or- 
ganen, waardoor zij gevormd worden, en stelt dat de let» 
terfiguren van elke klasse afbeeldingen zijn van het orgaan, 
waartoe hare klanken behooren. Zoo zijn de 54, plé en 
môm afbeeldingen van de lippen, van ter zijde en van vo- 
ren gezien; de flamed en résch van de tong; de gemel, kapk 
en kóph van de keelholte. De letters zijn dus volgens deze 
onderstelling zinnebeeldige teekens, die door de afbeelding 
van het orgaan den klank aanduiden, die er door gevormd 
wordt, even als men b. v. door de afbeelding van eene trom- 
pet het trompetten, door die van eene fluit het fluiten zou 
kunnen beteekenen. Dit gevoelen van Bilderdijk omtrent 
den oorsprong en de beteekenis der letterfiguren heeft we- 


derom eene kennelijke overeenkomst met zijn gevoelen om- 
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trent den oorsprong der taal zelve. Gelijk de letterfiguren 
zinnebeelden zijn van de klanken, zoo zijn volgens hem de 
klanken en woorden zinnebeelden van de zaak of het denk- 
beeld dat de mensch wil te kennen geven. De woorden moe- 
ten gerangschikt worden naar zekere stammen, en die stam- 
men zelve zijn terug te brengen tot zekere enkelvoudige 
grondklanken, die, naar gelang van het orgaan waardoor en 
de wijze waarop zij gevormd worden, de bedoelde zaak zin- 
nebeeldig te kennen geven. Zoo worden de d- #- en - klan- 
ken, bij wier vorming de tong zich voorwaarts beweegt en 
tegen den binnenrand der bovenste tandenrij drukt, gebruikt 
tot aanwijzing en bepaling; zoo dienen de geluiden, die 
door de werkzame en bewegelijke tong worden voortgebragt, 
om beweging, werking, en dergelijke denkbeelden uit te 
drukken; zoo beteekent de o- klank, bij welks vorming de 
mond van voren eene cirkelvormige opening vertoont, het 
denkbeeld van rondheid, en de zaken, waaraan die eigen- 
schap kan worden waargenomen; en zoo bestaat er over het 
geheel tusschen de klanken en de zaken of denkbeelden eene 
zekere overeenkomst, krachtens welke gene als zinnebeel- 
den van deze dienen konden. 

Maar ook tegen Bilderdijk’s hypothese aangaande den oor- 
sprong van het letterschrift bestaat het gewigtige bezwaar, 
dat zij door de oudere semitische lettervormen niet gestaafd 
worden kan. Bij zijne verklaring der letterfiguren leide hij 
het nieuwere vierkante hebreeuwsche schrift ten grondslag, 
welks letterteekens inderdaad aan zijne onderstelling eeni- 
gen schijn geven, en niet al te zeer behoeven verdraaid te 
worden, om er losse afteekeningen van de onderscheidene 
spraakwerktuigen in te vinden. Geheel anders is het gele- 
gen met het oud-semitische schrift, zoo als dat in phoeni- 
eische opschriften voorkomt, hetwelk aan Bilderdijk slechts 
in eenige weinige teekens bekend was. Wie in de hebreeuw- 
sche jód een hand , in de béth een huis ziet, ziet zeker scherp; 
maar nog scherper ziet hij, die in de oud-scmitische letter- 
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figuren afbeeldingen van de lippen, de tong en de keelholte 
vinden kan. Het is overtollig hierover nog meer te zeg- 
gen, daar een enkele blik op het phoenicische alfabeth ons 
moet overtuigen dat Bilderdijk’s hypothese onhoudbaar is. 

Wij vinden echter in zijne uiteenzetting ééne zeer juiste 
opmerking, die ons het spoor aanwijst om de waarheid te 
ontdekken. Het is die, dat er overeenkomst van figuur 
bestaat tusschen de organisch verwante letters. Wanneer wij 
volgens die aanwijzing de lefterteekens naar den aard en de 
vorming hunner klanken verdeelen en in zes klassen rang- 
schikken, namelijk: spsranten, waartoe de aleph, Aé en 
chêth; lpletters, waartoe de vdu, bélh en phé; heelletters, 
waartoe de gimel, kaph, jód, ‘din en kóph; tongletters ‚ waar- 
toe de daleth, résech, thdu en tt; vloeibare, waartoe de la- 
med, nún en mm; en sibilanten, waartoe de záïn, tsadé, 
samec en sín behooren; dan ontdekken wij aanstonds het 
volgende. Vooreerst: dat bij de letterteekens van dezelfde 
klasse ééne figuur ten grondslag ligt, waarvan de overige 
wijzigingen zijn. Ten andere: dat die grondfiguren gevormd 
zijn door de eerste en eenvoudigste mathematische figuren: 
de regte en gebogen lijn, en een paar hoogst eenvoudige com- 
binatiën van regte lijnen. Beschouwen wij de onderschei- 
dene klassen. Onder de spiranten is de grondfiguur de aleph, 
gevormd door een loodlijn, waaraan ter regterzijde twee 
horizontale streepjes gevoegd zijn. De Aé is dezelfde figuur, 
maar met de horizontale streepjes naar de tegenovergestelde 
zijde gekeerd. De chéth eindelijk is de Af, maar voorzien 
van een tweede loodlijn, die parallel met de eerste langs 
de uiteinden der horizontale streepjes loopt. Onder de Zip- 
letters is de grondfiguur die der vw, een loodlijn, van 
boven naar de linkerzijde omgebogen. In de Uét/ is die om- 
buiging voortgezet, zoodat er een oog gevormd wordt, ter- 
wijl de lijn ook van beneden naar denzelfden kant omge- 
bogen is. De pAé eindelijk is van de 44 alleen onderscheiden 


doordien dat oog iets kleiner is. Bij de keelletters is de grond 
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figuur de gimel, twee regte lijnen tot een hoek vereenigd. 
De kaph is een gimel, waaraan ter regterzijde een loodlijn 
gevoegd is. De jód is van de kaph alleen onderscheiden 
door twee kleine dwarsstreepjes. De ‘din bestaat wit twee 
tegen elkaâr geplaatste gimels, die alzoo een ruit vormen. 
De kóph is een ‘din, door wier midden een loodlijn getrok- 
ken is. Onder de tongletters vinden wij als grondfiguur de 
daleth, een driehoek, welks regterzijde naar beneden ver- 
lengd is. De résch is dezelfde figuur, maar rond in plaats 
van hoekig. Hoe het kruis van de 44áw uit de daleth ont- 
staan is, ziet men aanstonds uit de eerste figuur der tAáu 
op de bijgevoegde tafel. De féf is de Máu in een cirkel 
gesloten. In de klasse der vloeibaren is de lamed de grond- 
figuur; de nún is dezelfde figuur onderste boven gekeerd ; 
de móm is de omgekeerde lumed, vermeerderd met een 
streepje, midden door de horizontale lijn getrokken. Bij de 
sibilanten eindelijk is de grondfiguur de záin, twee parallele 
horizontale lijnen, tusschen welke in het midden een lood- 
lijn getrokken is. De fsadé is een edin, langs welke aan de 
linkerzijde een loodlijn loopt. De samec is een dubbele zóó , 
rustende op een loodlijn. De sz eindelijk is de edin volgens 
de tweede figuur dier letter op onze tafel, maar in eene 
andere rigting getrokken, en met een streepje vermeerderd. 

Hierbij zijn nog een paar aanmerkingen te maken over 
de jód en de résch. De jód, die in het hebreeuwsch een 
semivocaal is, komt hier namelijk voor in de klasse der 
keelklanken. Men zal echter zonder bezwaar kunnen aan- 
nemen, dat deze letter in sommige semitische dialecten den 
keelklank gehad heeft, wanneer men de verwantschap van 
de j met de g in aanmerking neemt, en wanneer men be- 
denkt, dat nog heden in het half oostersche Spanje de 
even als de g een gutturaal is. In woorden als: Mico, 
Montijo, Quijote, jóven, juez, wordt de j uitgesproken met 
een klank, die naar onze g of ch zweemt. Zulk een klank 
moet de jód ook gehad hebben in de taal, die door den 
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uitvinder van het semitische letterschrift gesproken werd, 
weshalve hij dit letterteeken vormde door wijziging van de 
gimel, — Wat de résch betreft, deze behoort in het he- 
breeuwsch tot de gutturalen, en wordt in de Europeesche 
talen onder de vloeibare letters gerekend; maar komt in het 
pkoenicische letterschrift voor onder de tandletters, met een 
teeken dat van de dafeth uiterst weinig onderscheiden is. 
Dit is daaraan toe te schrijven, dat de résch aan de dateth 
organisch ten naauwste verwant is. Die verwantschap ver- 
toont zich nog in het hebreeuwsch in de werkwoorden 
saraf en schadaf, welke etymologisch niet onderscheiden 
zijn, en daarom ook in beteekenis overeenstemmen. Ook in 
andere talen vindt men voorbeelden van de verwisseling 
dezerletters. Het latijnsche caduceus is het grieksche zupóxerov, 
en meridies is ontstaan uit medidies (medius dies). Wegens 
die verwantschap tusschen beide letters kon de uitvinder 
van het letterschrift den #- klank door een teeken uit- 
drukken, dat met eene zeer geringe wijziging naar het 
teeken van den d- klank gevormd is. 

Wij zullen thans gemakkelijk de afleiding van het griek- 
sche en latijnsche alfabeth uit het phoenicische kunnen 
nagaan. Het grieksche alfabeth bestond oorspronkelijk uit 
zestien letters, namelijk, de vijf klinkers: u, e, 4, 0, u3 
de zes stomme medeklinkers: B, 7, y, x, ò, 75 en de vijf 
vloeibare letters: A, wu; v‚ p‚ ao. Later kwamen daar nog 
acht letters bij, namelijk de twee lange vocalen # en w; 
de drie dubbele letters: z, £, p; en de drie geadspireerde: 
@, x, &. Behalve deze moet men onder de grieksche letters 
ook nog rekenen: het digamma, en de drie getalteekens, 
bau , hoppa en sampt. In welke verhouding staan nu deze 
grieksche letters tot de semitische? Aangaande de stomme: 
B, zm, ys: 4, ò, 7 Is dit duidelijk; het zijn de semitische 
bélh, phê, gimel, kaph, daleth en tháu. Wanneer men in 
het oog houdt, dat de Grieken, niet als de Phoeniciërs van 
de regter- naar de linker-, maar van de linker- naar de 
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regterzijde schrijvende, de semitische letters moesten om- 
keeren, dan zal men aanstonds in deze grieksche letters de 
phoenicische herkennen. Even zoo is het gelegen met de 
vijf vloeibare. Maar waarvandaan hebben de Grieken hunne 
vocaalteekens, daar het semitische alfabeth alleen eonso- 
nanten bevat? Op het eerste gezigt blijkt dat de a de 
semitische aleph is. Zonder nadeel kon dit semitische let- 
terteeken, dat de zachte aanblazing uitdrukt, door de Grie- 
ken voor den vocaalklank z gebruikt worden, omdat de 
zachte en scherpe aanblazing in hun schrift niet met letters 
werd aangewezen, en derhalve de teekens aleph en Aê voor 
hen in dit opzigt overtollig werden. Gelijk het teeken der 
zachte aanblazing voor de z, zoo heeft men dat der scherpe 
aanblazing, de 4é, gebruikt om den vocaalklank e uit te 
drukken; men behoeft de oud-semitische 4é slechts van de 
linker- naar de regterzijde te keeren, en men verkrijgt eene 
figuur, die met de grieksche e de grootste overeenkomst 
aanbiedt. Dat de grieksche ; hetzelfde teeken is als de 
semitische jód, valt in het oog. Hoogst waarschijnlijk is 
het daarom dat de grieksche v uit de semitische váu- ont- 
staan is, ofschoon de overeenkomst van beide figuren op 
het eerste gezigt minder klaarblijkelijk is. Thans blijft de 
omicron nog over. Deze letter is volmaakt gelijk aan de 
semitische ‘úin, wanneer die namelijk niet hoekig, maar 
rond gevormd wordt, in welke gedaante zij meestal voor- 
komt. De klank, welken de ‘úir in de semitische talen 
heeft, is in de grieksche taal niet aanwezig, en dit teeken 
werd dus in dit opzigt voor de Grieken overtollig. Wat is 
nu natuurlijker, dan dat dezen, even als zij de teekens 
der zachte en scherpe aanblazing voor bepaalde vocaalklan- 
ken genomen hadden, ook het teeken der ‘din, waarvoor 
in hunne taal geen klank aanwezig was, aangewend hebben 


om eene vocaal af te beelden, voor welke het semitische 
alfabeth geen teeken had? —’ Wij komen thans tot de 
dubbele letters: €, £,p. De grieksche zeta is kennelijk 
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dezelfde figuur als de semitische zúim. De £ is niets anders 
dan een dubbele zefa, en naar deze figuur gevormd, ge- 
lijk ook de semitische samee naar de záïn gevormd is. De 
b eindelijk levert eenige overeenkomst op met de se- 
mitische 4sadé. Zou hier derhalve niet hetzelfde hebben plaats 
gehad, wat wij bij de omicron en ‘din opmerkten, dat men 
namelijk wederom een semitisch letterteeken, waaraan in 
de grieksche taal geen klank beantwoordde, gebruikt heeft 
om een griekschen klank uit te drukken, waarvoor in het 
semitische letterschrift geen teeken gevonden werd? — 
Beschouwen wij thans de geadspireerde letters: 9, xs @» 
dan vinden wij aanstonds, dat de © geenszins onderschei- 
den is van de semitische fé. De x is waarschijnlijk ont- 
staan door verdubbeling, hetzij van de gamma, of van 
de kappa. Bij de ® vinden wij eene in het oog loopende 
gelijkenis met de semitische kóph, en meenen daarom te 
mogen onderstellen, dat hier wederom hetzelfde heeft plaats 
gehad, wat wij bij de omucron en ‘úin, de psi en tsadé hebben 
opgemetkt. — Maar welke is de oorsprong van de teekens 
der lange vocalen #1 en w? In het laatste teeken heeft men 
voorlang een dubbele omscron gezien. De grieksche H be- 
antwoordt zoowel naar hare gedaante, als naar de plaats, 
welke zij in het alfabeth inneemt, aan de semitische cAéth. 
In het oud-grieksche schrift, zoo als wij dat uit de op- 
schriften van Melos en Sigeum kennen, komt de H voor 
als spiritus asper, en is dus aldaar ook in klankbeteekenis 
nagenoeg aan de chéth gelijk. In het latere grieksche schrift 
werd de spiritus asper niet meer door een letterteeken uit- 
gedrukt; en men gaf toen aan de H de bestemming en 
beteekenis, die zij tegenwoordig nog heeft. — Thans 
blijven ons nog het digamma en de getalteekens te beschou- 
wen. Wanneer men de oud-semitische Aé naar de regter- 
zijde keert, dan verkrijgt men het oud-grieksche digam- 
ma, de latijnsche F. Dit digamma, dat eene spiratie uit- 
drukte, welke met den klank van onze vof w overeenkomt, 


#5 
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is in de latere taal in sommige gevallen overgegaan tot 
de scherpe spiratie A, en alzoo teruggekeerd tot de kracht, 
die het oorspronkelijke semitische letterteeken had. Hen 
dergelijken overgang van de spiratie f tot de 4 merkt 
men op bij een aantal woorden, die uit het latijn in het 
spaansch zijn overgenomen, b. v. /uuda, honda; furca , 
horca; furnus, horno. Wat eindelijk de getalteekens 
betreft, wij verkeeren daar in onzekerheid omtrent het tee- 
ken bau. De naam en de beteekenis als cijfer (6) wijzen 
ons tot de semitische váu; maar de gedaante biedt te wei- 
nig overeenkomst met deze letter aan , om er dien oorsprong 
aan toe te kennen. Volgens Bilderdijk is dit teeken door 
de Grieken aan het koptische alfabeth ontleend. Omtrent 
de koppa kan geen twijfel bestaan; zoowel de naam en ge- 
daante, als de plaats en beteekenis van deze figuur in het 
cijferschrift (90), toont dat zij niet onderscheiden is van de 
semitische kóph. Het teeken samp: is zeer waarschijnlijk 
ontstaan uit de semitische su, en heeft zijn naam gekregen , 
doordien men er eene combinatie van sigma (bij de Do- 
riërs: sax) en pt in zag. 

Ten besluite nog een paar aanmerkingen over het latijn- 
sche alfabeth. Wij vinden aldaar de letters P en B anders 
gevormd dan in het grieksche, de latijnsche p heeft de ge- 
daante van de grieksche p. In de latijnsche p herkent men 
aanstonds de semitische phé, die bij de overname door de 
Grieken eenigzins anders gewijzigd is dan door de Latijnen. 
Dewijl nu in het latijn de P die gedaante had, moest de 
R door een kleinen slingertrek van haar onderscheiden 
worden. De latijnsche C is de semitische Aap/, de grieksche 
kappa, met weglating van den regten streep. De X is een 
dubbele C. Den oorsprong van de F' hebben wij reeds aan- 
gewezen. De H is de semitische chéth. De Q eindelijk 
is de semitische kóp4, zoo als zonneklaar blijkt zoowel uit 
hare figuur als uit de plaats, die zij in het alfabeth in- 


_ neemt. 
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Komen wij nu tot de namen der letterteekens, dan stellen 
wij daaromtrent natuurlijk het omgekeerde van hetgeen in de 
eerst aangevoerde hypothese aangaande den oorsprong van 
het letterschrift aangenomen werd. Niet de letternamen 
zijn het eerste, en de letterfiguren gevormd naar de voor- 
werpen door die namen beteekend, maar omgekeerd zijn 
de letterteekens het eerste, en nadat deze gevonden waren, 
heeft men hun die namen gegeven. Men heeft daartoe 
woorden gezocht, beginnende met den klank van elk let- 
terteeken , en was derhalve reeds hierdoor in de keuze 
beperkt. Dat men zich daarbij ook heeft laten leiden door 
zekere verwijderde gelijkenis, die de letterfiguren met de 
voorwerpen der letternamen schenen aan te bieden, is niet 
onmogelijk. Overigens schijnt men voornamelijk daarop 
bedacht geweest te zijn om namen te kiezen van de meest 
gewone en dagelijks voorkomende zaken. Immers van dien 
aard zijn al de semitische letternamen, wier beteekenis 
zeker is: als: os, kameel, slang, huis, deur, hoofd, oog, 
mond, tand, hand; en met de weinige waarvan de be- 
teekenis thans twijfelachtig of onbekend is, zal zulks ook 
wel het geval wezen. 




















